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Fifth: The most important act on this day is to say the famous supplication known as Du'a’ Ummi-Dawud. This great
supplication brings about innumerable rewards some of which is that it achieves settlement of needs, relieving of
anguishes, and saving from the persecutions of the wrongdoers.

In the word of Shaykh al-Tusiy, in his book of ‘Misbah al-Mutahajjid,’ one who intend to do this act is required to
observe fasting on the thirteenth, fourteenth, and fifteenth days of Rajab. At the midday of the fifteenth, one should
bathe himself. After midday, one should offer the obligatory Zuhr and "Asr Prayers so excellently that one should do
all the parts perfectly. It is advisable to be in a vacant place so as not to be engaged with anything and not to be
addressed by anyone. When the (obligatory) prayer is accomplished, one should face the kiblah and recite Surah of a/-
Fatihah one hundred times, Surah of a/-Tawhid one hundred times, and Ayat al-Kursiy ten times. Afterward, Sturahs of
al-An’'am (No. 6), al-IsrZ (also called Bani-Isra'il, No. 17), al-Kahf (No. 18), Lugman (No. 31), Yasin (No. 36), al-
Saftat (No. 37), al-Zukhruf (No. 43), al-Shiira (No. 42), Al-Dukhan (No. 44), al-Fath (No. 48), al-Wagi'ah (No. 56),
al-Mulk (No. 67), al-Qalam (No. 68), al-Inshigag (No. 84) and all the Surahs following up to the end of the Holy
Qur'an.

After reciting all these Surahs, one may, still facing the kiblah, recite the following:

True are the words of Allah, the
All-great,

there is no god save Him,

the Ever-living, the Eternal,

The Lord of Majesty and Honor
the All-beneficent, the All-merciful
the Forbearing, the All-generous;

there is nothing like Him,

and He is the All-hearing, the All-
knowing,

the All-seeing, the All-aware.

Allah bears witness that there is no
god but He,

and (so do) the angels and those
possessed of knowledge,
maintaining His creation with
justice;

there is no god but He, the Mighty,
the Wise.

and His noble Messengers have
conveyed the mission,

and I am of those who bear witness
to that.

O Allah! to You belongs praise,
and to You belongs glory,

and to You belongs might,

and to You belongs pride,

and to You belongs supreme power

sadaqga allahu al azimu

alladhy la ilaha illa huwa

alhayyu algayyimu

dhul-jalali wal-ikrami

alrrahman alrrahimu

alhalimu alkarimu

alladhy laysa kamithlihi shay‘un

wa huwa alssmi’ u al alimu

albasiru alkhabiru

shahida allahu annhu 13 ilaha illa
huwa

wal-mala’ikatu wa uld al ilmi

ga’iman bilgisti

13 ilaha illa huwa al” azizu alhakimu

wa ballaghat rusuluhu alkiramu

wa ana " ala dhalika mina
alshshahidina

allahumma laka alhamdu

wa laka almajdu

wa laka alizzu

wa laka alfakhru

wa laka algahru
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and to You belong bounties,

and to You belongs greatness,
and to You belongs mercy,

and to You belongs reverence,
and to You belongs sovereignty,
and to You belongs beauty,

and to You belongs benevolence,
and to You belongs glorification,

and to You belongs holiness,

and to You belongs the confession
of Your being the One and Only
God,

and to You belongs the confession
of Your being the most Great Lord
and to You belongs that which is
seen,

and to You belongs that which is
not seen

and to You belongs that which is
far above the high heavens,

and to You belongs that which is
deep down under the abyss,

and to You belong the worlds
below the heavens,

and to You belong the end and the
beginning,

and to You is all thanks and all
praise

and all gratitude, and all bliss as
much as it pleases You.

O Allah: (please do) send blessings
on (Archangel) Gabriel,

the trustee on Your revelations,
the firm in conveying Your orders

and the obeyed in Your heavens
and the places where Your
honoring lies

and the bearer of Your Words,

and the supporter of Your
Prophets
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wlaka alnni® matu

wa laka al azamatu

wa laka alrrahmatu

wa laka almahabatu

wa laka alssultanu

wa laka albaha'u

wa laka al-imtinanu

wa laka alttasbihu

wa laka alttaqdisu

wa laka alttahlilu

wa laka alttakbiru

wa laka ma yura

wa laka ma la yura

wa laka ma fawga alssmawati al" ula

wa laka ma tahta alththara

wa laka alaradina alssufla

wa laka alakhiratu wal-ula

wa laka ma tarda bihi mina
alththana'i wal-hamdi

wal-shshukri wal-nni* ma'i

allahumma salli *ala jabraTla

aminika "ala wahyika

wal-gawiyyi "ala amrika

wal-muta i fi samawatika wa mahalli
karamatika

almutahammli likalimatika

alnnasiri li-anbia’ika
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and the terminator of Your
enemies.

O Allah: (please do) send blessings
upon (Archangel) Michael,

the angel of Your mercy,

and the one created for (showing)
Your kindness,

and the one seeking forgiveness
and assisting the people of the
obedience to You.

O Allah: (please do) send blessings
upon Israfil,

the bearer of Your Throne,

and the one in charge of the
Trumpet (that declares the
Resurrection Day),

and the one waiting for Your order,

the one apprehensive and fearful
of You.

O Allah: (please do) send blessings
upon the pure angels who bear
Your Throne,

and upon the scribes—the noble,

the virtuous, and the immaculate—

and upon Your angels; the virtuous
recorders (of the deeds),

and upon the angels of gardens of
Paradise,

and upon the keepers of Hellfire,

and upon the Angel of Death and
his assistants;

O the Lord of Majesty and Honor.

O Allah: (please do) send blessings
upon our father Adam:

the foremost of Your creation,

whom You honored by making
Your angels prostrate themselves
before him,

and whom You allowed to dwell in
Your Paradise.

O Allah: (please do) send blessings
upon our mother Eve:

the purified from filth,

almudammiri lia* da’ika

alldhumma salli “ala mika‘ala

malaki rahmatika

wal-makhlaqi lirafatika

wal-mustaghfiri almuni liahli
ta " atika

allahumma salli “ala israfila

hamili "“arshika

wa sahibi alssdri

almuntaziri liamrika

alwajili almushfigi min khifatika

alldhumma salli “ala hamalati
al” arshi alttahirina

wa " ala alssfarati alkirami

albararati alttiyyibina

wa ala mala’ikatika alkirami
alkatibina

wa "ala mala‘ikati aljinani
wa khazanati alnnirani
wa malaki almawti wal-a* wani
ya dhaljalali wal-ikrami
allahumma salli “ala abina adama
badi’i fitratika

alladhy karrmtahu bisujudi
mala’ikatika

wa abahtahu janntaka

allahumma salli “ala a’'ummna
hawwa'a

almutahharati mina alrrijsi
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the cleaned from dirt,

the favorite from among the
humankind,

the allowed to visit the places of
sanctity.

O Allah: (please do) send blessings
upon Abel and Shayth

and Idris and Noah,

and Huad and Salih

and Abraham and Ishmael,
and Isaac and Jacob,

and Joseph and the Tribes,
and Lot and Shu "ayb

and Job and Moses

and Aaron and Joshua

and Micah and al-Khidr,

and Dhu’l-Qarnayn (the two-
horned) and Jonah

and Elias and Elisha,

and Dhu’l-Kifl and Saul,
and David and Solomon,
and Zachariah and Shayah
and John and Turakh

and Matthias and Jeremiah
and Habakkuk and Daniel
and Ezra and Jesus

and Simon and Georges

and the Apostles and the
Followers,

and Khalid and Hanzalah and
Lugman.

O Allah: (please do) send blessings
upon Muhammad and the
Household of Muhammad,

almusaffati mina alddanasi

almufaddlati mina alinsi

almutaraddidati bayna mahalli
alqudsi

alldahumma salli “ala habila wa
shaythin

wa idrisa wa nthin

wa hiddin wa salihin

wa ibrahima wa isma'ila

wa ishaga wa ya" quba

wa yusufa wal-asbati

wa latin wa shu aybin

wa aiyyuba wa musa

wa harlina wa yisha' a

wa misha wal-khidri

wa dhy algarnayni wa yldnusa

wa ilyasa wal-iyasa“ a

wa dhy alkifli wa taldta

wa dawuda wa sulaymana

wa zakariyya wa sha'ya

wa yahia wa tirakha

wa matta wa irmiya

wa hayquga wa danyala

wa " uzayrin wa '1sa

wa sham’ dna wa jirjisa

wal-hawariyyina wal-atba i

wa khalidin wa hanzalata wa
lugmana

alldhumma salli “ala muhammadin
wa ali muhammadin
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and have mercy upon Muhammad
and the Household of Muhammad,

and send benedictions upon
Muhammad and the Household of
Muhammad,

in the same way as You have sent
blessings, had mercy, and send
benedictions upon Abraham and
the Household of Abraham,

You are verily worthy of all praise,
full of all glory.

O Allah: (please do) send blessings
upon the Successors: the happy,

the witnesses, and the leaders to
the true guidance.

O Allah: (please do) send blessings
upon the Substitutes (whom shall
be given the favor of participating
with Imam al-Mahdi’s campaigns)
and the loftiest personalities,

and those observing fasting with
devotion, and those who ardently
serve You,

and those whom You have chosen,
and the ascetic servants,

and the people of painstaking and
hardworking deeds.

and (please do) give Muhammad
and his Household exclusively the
best of Your blessings,

and the most abundant of Your
favors,

and (please do) convey to his soul
and body my greetings and
compliments,

and give him more favors, honor,
and esteem,

so that You will make him attain
the most elevated ranks of the
honored ones,

among the Prophets and the
Messengers,

and the virtuous, favorable ones.

O Allah: (please) send blessings
upon those whose names I have
mentioned or I have not,

among Your angels and Prophets
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warham muhammadan wa ala
muhammadin
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wa barik “ala muhammadin wa ali
muhammadin

kama sallita wa rahimta wa barakta
*ala ibrahima wa ali ibrahima

innaka hamidun majidun

allahumma salli “ala alawsya'i wal-
ssu” ada'i

wal-shshuhada'i wa aiimmati alhuda

allahumma salli *ala alabdali wal-
awtadi
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wal-mukhlisina wal-zzuhhadi

wa ahli aljidd wal-ajtihadi

wakhsus muhammadan wa ahla
baytihi biafdali salawatika

wa ajzali karamatika

wa zidhu fadlan wa sharafan wa
karaman

hatta tuballghahu a'1a darajati ahli
alshsharafi

mina alnnabiyyina wal-mursalina

wal-afadili almuqarrbina

allahumma wa salli “ala man
sammitu wa man lam a’'usammi

min mala‘ikatika wa anbiya’ika
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and Messengers and obedient
servants.

and convey my prayers of sending
blessings to them and to their
souls,

and make them my brethren in
You,

and my helpers in my praying You.

O Allah: I seek Your intercession
for me to You,

and I seek Your honor in the name
of Your honor,

and I seek Your magnanimity in
the name of Your magnanimity,
and I seek Your mercy in the name
of Your mercy,

and in the name of the people of
the obedience to You.

and I thus beseech You, O Allah, in
the name of all the things by whose
names those people have besought
You,

including the honorable requests
that is never rejected by You,

and all the responded and non-
disappointing prayers that they
have asked from You

O Allah: O the All-beneficent; O
the All-merciful;

O the All-forbearing; O the All-
generous; O the All-great;

O the All-majestic; O the
Bestower; O the All-munificent;

O the Surety; O the Dependable; O
the Rescuer;

O the Protector; O the All-aware;

O the All-luminous; O the
Eradicator (of the wrongdoers);

O the Shielding; O the Grantor of
victory; O the Assuring;

O the All-big; O the All-powerful;
O the All-seer;

O the most Ready to appreciate
(servitude); O the All-benign;

O the Source of purity; O the All-
pure;

O the Omnipotent; O the Evident;

wa rusulika wa ahli ta" atika

wa awsil salawaty ilayhim wa ila
arwahihim

waj " alhum ikhwany fika

wa a wany "ala du’a’ika

allahumma inni astashfi’ u bika ilayka

wa bikaramika ila karamika

wa bijadika ila jadika

wa birahmatika ila rahmatika

wa biahli ta" atika ilayka

wa asaluk allahumma bikull ma
salaka bihi ahadun minhum

min masalatin sharifatin ghayri
mardudatin

wa bima da’awka bihi min da” watin
mujabatin ghayri mukhayyibatin

ya allahu ya rahmnu ya rahimu

ya halimu ya karimu ya “azimu

ya jalllu ya munilu ya jamilu

ya kafilu ya wa kilu ya mugilu

ya mujiru ya khabiru

ya muniru ya mubiru

ya mani’ u ya mudilu ya muhilu

ya kabiru ya qgadiru ya basiru

ya shaklru ya barru

ya tuhru ya tahiru

ya qahiru ya zahiru
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O the Immanent; O the Concealer;

O the All-encompassing; O the All-

prevailing;
O the All-guarding; O the
Invincible;

O the Nigh; O the Loving;

O the All-praised; O the full of all
glory;

O the Originator; O Reproducer; O
the Witness;

O the All-liberal; O the All-
bountiful

O the Source of all bounties; O the
Doer of favors

O the Straitening; O the Enlarger;

O the Guide; O the Sender;

O the Director; O the Leader (to
the right);

O the Giver; O the Forbidder;
O the Encourager; O the Raiser;
O the Eternal; O the Shelter;

O the Creator; O the Endower;

O the Accepter of repentance; O
the Decider;

O the Donator; O the Source of
rest;

O He Who has in possessions the
clues of all things;

O the Source of profit; O the All-
kind O the All-sympathetic;

O the Securer; O the Healer;
O the Curer; O the Awarder;
O the Faithful; O the Dominant;

O the Almighty; O the All-potent

O the Superb; the Giver of peace;
the Grantor of security;

O the Only One; O the Besought of
all;

O the Light; O the Manager (of all
affairs);
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ya batinu ya satiru

ya muhitu ya mugtadiru

ya hafizu ya mutajabbiru

ya garibu ya wadidu

ya hamidu ya majidu

ya mubdiiu ya mu’i1du ya shahidu

ya muhsinu ya mujmilu
ya mun’imu ya mufdilu
ya gabidu ya basitu
ya hady ya mursilu
ya murshidu ya musadddu
ya mu'ty ya mani' u
ya dafi'u ya rafi'u
ya baqy ya waqy
ya khallagu ya wahhabu
ya tawwabu ya fattahu
ya naffahu ya murtahu
ya man biyadihi kullu miftahin
ya naffa’u ya ra’fu ya "atdfu
ya kafi ya shafl
ya mu’ afti ya mukafi
wafiyyu ya muhayminu

ya "azizu ya jabbaru

ya mutakabbiru ya salamu ya
mu “minu

ya ahadu ya samadu

ya ndru ya mudabbiru
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O the Single; O the Lone

O the Holy; O the Giver of victory;

O the Source of entertainment; O
the Resurrector; O the Inheritor
(of all things);

O the All-knowing; O the final
Judge;

O the Originator; O the Exalted;

O the Maker of visions; O the
Grantor of safety; O the Amiable;

O the Watcher; O the Everlasting;

O the Knowing; O the Wise;

O the All-magnanimous; O the
Maker;

O the Caring; O the Source of
pleasure;

O the Fair; O the Distinguisher
(between the right and the wrong);
O the Master; O the All-nice; O the
Favorer;

O the All-hearer; O the best
Maker;

O the Observer; O the Helper;

O the Extender (of mercy); O the
Forgiver;

O the Eternal; O the Alleviator; O
the Reliever;

O He Who causes to die; O the
Grantor of life;

O the Grantor of benefits; O the
Provider of sustenance;

O the All-competent; O the Creator
of causes;

O the Aide; O the Grantor of
wealth; O the Giver to hold;

O the Creator; O the Onlooker; O
the One;

O the Present; O the Mender;

O the Safeguarding; O the Firm (in
punishment);

O the Aid; O the Donor; O the
Straitening;

O He Who has mounted to the
most elevated point;

He thus occupies the most exalted
site;

ya fardu ya witru

ya quddidsu ya nasiru

ya mu nisu ya ba’ithu ya warithu

ya ‘alimu ya hakimu

ya bady ya muta’ah

ya musawwiru ya musallimu
yamutahabbibu

ya ga’‘imu ya da’'imu

ya “alimu ya hakimu

ya jawadu ya bari'u

ya barru ya sarru

ya “adlu ya fasilu

ya dayyanu ya hannanu ya
mannanu

ya sami’ u ya badi'u
ya khafiru ya mu’nu
ya nashiru ya ghafiru

ya gadimu ya musahhilu ya
muyassiru

ya mumitu ya muhiy

ya nafi'u ya raziqu

ya mugqtadiru ya musabbibu

ya mughithu yamughny ya mugny

ya khaliqu ya rasidu ya wahidu

ya hadiru ya jabiru

yahafizu ya shadidu

ya ghiyathu ya "&’idu ya gabidu

ya man "ala fasta'la

fakana bilmanzari ala’ |a
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O He Who has approached so
closely that He has become the
nearest of all things;

and, at the same time, He has been
so far that He is in the furthest
point;

and He has known the secret and
even what is more hidden;

O He to Whom all management is
relegated and to Whom all
measures are referred;

O He for Whom the most difficult
thing is easy and simple;

O He Who has power over
anything that He wills;

O He Who sends forth the wind,;

O He Who causes the dawn to
break;

O He Who revives the spirits;

O the Lord of magnanimity and
lenience;

O He Who has the power to restore
that which has been missed;

O He Who resurrects the dead
bodies;

O He Who draws together the
dispersal;

O He Who provides sustenance to
whomever He wants without
measure;

O He Who has the power to do
whatever He wills however He
wills;

O the Lord of Majesty and Honor;

O the Ever-living; O the Eternal;

O He Who existed when there
existed nothing else;

O the Ever-living; O the Reviver of
the dead;

O the Ever-living; there is no god
save You;

the excellent Maker of the heavens
and the earth.

O my God and my Master:

(please do) send blessings upon
Muhammad and the Household of
Muhammad,

and have mercy upon Muhammad
and the Household of Muhammad
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ya man garuba fadana

wa bauda fanaa

wa " alima alssrr wa akhfa

ya man ilayhi alttdbiru wa lahu
almagadiru

wa ya mani al asiru "alayhi sahlun
yasirun

ya man huwa "ala ma yasha'u
gadirun

ya mursila alrriyahi

ya faliga alisbahi

ya ba'itha alarwahi

ya dhaljadi wal-ssamahi

ya radda ma gad fata

ya nashira alamwati

ya jami" a alshshatati

ya raziga man yasha'u bighayri
hisabin

wa ya fa'ila ma yasha'u kayfa
yasha'u

wa ya dhaljalali wal-ikrami

ya hayyu ya gayyumu

ya hayyan hina Ia hayya

ya hayyu ya muhiyya almawta

ya hayyu la ilaha illa anta

badi’ u alssmawati wal-ardi

ya ilahy wa sayyidy

“ala muhammadin wa ali
muhammadin

salli

warham muhammadan wa ala
muhammadin
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and send benedictions upon
Muhammad and the Household of
Muhammad

in the same way as You have sent
blessings and benedictions and
had mercy upon Abraham and the
household of Abraham.

You are verily worthy of all praise
and full of all glory.

and have mercy upon my
humiliation and neediness,

and upon my poverty and
loneliness and aloneness,

and my humbleness before You
and my reliance upon You

and my submission before You.

I implore You with the imploring
of the humble, the subservient,

the fearful, the scared
the afraid, the miserable,
the modest, the insignificant,

the hungry, the poor,

the seeker of Your refuge and the
seeker of Your protection,

the confessing of his sin,

the seeker of Your forgiveness
from his sin,

the humble to his Lord;

and with the imploration of one
whom has been disappointed by
those whom he trusts,

and the one whom is rejected by
his intimate ones,

and the one whose catastrophe has

been enormous;

and with the imploration of one
burning and sad,

and weak and mortified,

and depressed and wretched,

and one who is resorting to Your
shelter.

O Allah: I also beseech You for You

are the King,

wa barik “ala muhammadin wa ali
muhammadin

kama sallayta wa barakta wa
rahimta "ala ibrahima wa ali
ibrahima
innaka hamidun majidun
warham dhully wa faqgaty
wa fagry wanfirady wa wahdati
wa khudi 'y bayna yadayka
wa timady "alayka
wa tadarr’y ilayka
ad’ Uka du" a'a alkhadi’i aldhdhlili
alkhashi'i alkha’ifi
almushfigi alba’isi
almahni alhaqiri
alja’i*i alfaqiri
al” a‘idhi almustajri
almugirr bidhanbihi
almustaghfiri minhu

almustakini lirabbhi

du’ a'a man aslamathu thigatuhu

wa rafadathu ahibbatuhu

wa " azumat faji" atuhu

du’ a'a harigin hazinin

da ifin mahinin

ba’isin mustakinin

bika mustajirin

allahumma wa as-aluka bi'annaka
malikun

ozl Ty pozo e W,

-
- r@‘ J‘/ - rc‘
[
el 1 Jlg et )
)
EJ EJ @
(3
o o oy <
B
PP Yo
SlEy JS 2yl
=9 ~=>)l9
° .2 %%
-0 o o %%
(T (5ol (g ,idy
) o g
- o -
2 2
- [ - o -~ - * -
s
el O 45:9"4"’3
. . e -
-
0’ o
- - -
. el
e golosely
-
- PP
“ot° ‘ W e e
~l s
-
g - 0 - 8
* ‘ . * ‘ -2 “c L 0 ‘
J.»J..\J éaal:d P ) d,.c.b
oy -
2 b
- [ - -]
osq e ‘ o e ‘
,W,L"J & L
s
I3 ] o
s~ ‘ -t omR ‘
u*"lu =
- -
o o
. -
| |
P b D
- 0 o
w’e ‘ sq- ‘
r’-°'°-,.., éll"’d.
> 3
o 2 +s °
yuxiamnd | 3G
~ Lo
gl
[ o
e ¥ e ‘
‘M..\.’).O.oj
S g
oL
° 0 - o
2 . s vT0 2 ‘
‘MM
-
~
w - °
- 0 2 ‘
‘4;)1 M
9 e O
2
2 - ° P 8 -
2 en 8 - qo o - - 2
Ay aolw! rpo €D
w <
A
.

2 8 0~ -
2 & |ﬂ.. .
s> | Al
s J9

2 -~ 0 2
2 - * - - -
-vE S 1] w.b.:g

-
- 2
- - -
Ve .
RISt B
8
Pagi- z 2
-
- N .
"’a-éfo (-FX V-]
o =z O
i
-
. ® 2 S-u
o B A
=
-
“© “c
rtud 4
- M
T P ) w
w;I If ,gi.b 9l"° r )
.~ * 3
p

® W



AMAAL & DU A’
and for that whatever You will
shall definitely take place,

and for that You have power over
all things.

and I beseech You in the name of
this sacred month’s holiness,

and the Sacred House,

and the Sacred Town,

and the Rukn (i.e. the corner of the
Holy Kaabah) and the Magam (i.e.
the standing-place of Prophet
Abraham)

and the great rituals,

and in the name of Your Prophet,
Muhammad—peace be upon him
and his Household.

O He Who gave Shayth to Adam,

and He Who gave Ishmael and
Isaac to Abraham,

and He Who returned Joseph to
Jacob,

and He Who relieved Job from his
harm after long hardships.

O He Who returned Moses to his
mother,

and He Who increased al-Khidr
with knowledge,

and He Who gave Solomon to
David,

and He Who gave Jonah to
Zachariah,

and He Who gave Jesus to Mary;

O He Who safeguarded the
daughter of Shu ayb;

O He Who cared for the son of the
mother of Moses;

I beseech You to send blessings
upon Muhammad and the
Household of Muhammad

and to forgive my all sins,

and to save me from Your
chastisement,

and to confer upon me with Your
pleasure and security,

UMMI-DAWUOD WWW.DUAS.ORG 15™ RAJAB

wa annka ma tasha'u min amrin
yakinu

wa annka "ala ma tasha'u qadirun

wa asaluk bihurmati hadha
alshshahri alharami

wal-bayti alharami

wal-baladi alharami

wal-rrukni wal-magami

wal-masha iri al " izami

wa bihaqgi nabiyyka muhammadin
“alayhi wa alihi alssalamu

ya man wa haba li-adama shaythan

wa li-ibrahima ismaila wa ishaqa
wa ya man radda yisufa "ala
ya qiba
wa ya man kashafa ba da albala'i
durra aiyyuba
ya radda misa "ala 'ummbhi
wa za'ida alkhidri fi " ilmihi

wa ya man wa haba lidawlda
sulaymana

wa lizakariyya yahia

wa limariyama "Tsa

ya hafiza binti shu”aybin

wa ya kafila wa ladi a’'umm misa wa
ya kafila wa ladi ‘'ummi musa

as-aluka an tusalliya "ala
muhammadin wa ali muhammadin

wa an taghfira IT dhundby kullaha

wa tujirany min “adhabika

wa tdjiba It ridwanaka wa amanaka
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AMAAL & DU A’

and with Your favoring,
forgiveness, and gardens of Your
Paradise,

and I ask You to redeem me from
all circles of misfortune

that are drawn around those who
intend harm to me and me,

and to unlock for me all doors,

and make easy for me all
hardships,

and to alleviate for me all difficult
matters,

and to mute all those who speak ill
of me,

and to defend me against all
oppressors,

and suppress all my enemies and
envious ones,

and to protect me against all
unjust ones,

and to rescue me from all
impediments that lie between my
needs and me,

and that try to take me away from
acts of obedience to You,

and that try to frustrate me from
serving You.

O He Who has bridled all
mutinous jinn,

and has overcome all tyrannical
devils,

and has mortified the necks of the
Oppressors,

and has deterred all the ruling
authorities from harming the
enfeebled ones:

I beseech You in the name of Your
power over all things

and in the name of Your alleviating
whatever You will however You
will

that You may settle my requests as
You will.

wa ihsanaka wa ghufranaka wa
jinanaka

wa as-aluka an tafukk “annit kulla
halgatin

bayny wa bayna man yu "dhini

wa taftaha I kull babin

wa tulayyna IT kulla sa” bin

wa tusahhila IT kulla "asirin

wa tukhrisa *anni kull natigin
bisharrin

wa takuffa “anni kulla baghin

wa takbita “annt kulla “aduwwin I
wa hasidin

wa tamna’ a minny kulla zalimin

wa takfiyany kulla " a’igin yahlu
bayny wa bayna hajaty

wa yuhawilu an yufarriga bayny wa
bayna ta" atika

wa yuthabbitany "an "ibadatika

ya man aljama aljinna
almutamarridina

wa gahara " utata alshshayatini

wa adhalla rigaba almutajabbirina

wa radda kayda almutasallitina " ani
almustad " afina

as-aluka biqudratika “ala ma tasha'u

wa tashilika lima tasha'u kayfa
tasha'u

an taj’ ala gada‘a hajaty fima tasha'u
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You may then prostrate yourself on the ground, turn your cheek on the ground, and say the following:

O Allah: T am prostrating myself

before You,

and I have full faith in You,

So, (please) have mercy upon my

allahumma laka sajadtu

wa bika amantu

farham dhully wa fagaty
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humility and neediness,
and upon my hardship and waitihady wa tadarru'y
meekness,

and upon my paucity and my want to
You, O my Lord.

B $23
wa maskanaty wa faqgry ilayka

ya rabbi &5 ) 5 @‘g“"j
One should try to shed even a single drop of tear, for this is the signal of admission.



